
  
  

  

  

  

  

 

  

  

TOSTADOR PLANO  

TH-TP101  
600W, 220-230V~50Hz  
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Por favor, lea cuidadosamente este manual antes de usar el aparato por primera vez. 

Guarde el manual para futuras consultas.  

    

 

 

 

 



Estimado cliente:  

  

Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este producto THULOS®. 

Nuestro principal empeño es ofrecer artículos excelentes, manteniendo los más estrictos 

controles de calidad y cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el objetivo 

de presentar un producto perfecto y seguro para el uso doméstico.  

  

Lea detenidamente el presente manual de instrucciones y guárdelo para posterior consulta. 

En caso de entregar el aparato a terceros, entregue también el presente manual de 

instrucciones.     

  

Lea detenidamente todas las instrucciones antes de usar el aparato.  

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 

 

Al utilizar un producto eléctrico, hay ciertas precauciones que deben seguirse: 

 

PELIGRO 

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica: 

 

• Nunca utilizar el aparato en zonas con condensación de vapor. 

• No tocar el aparato con las manos ni cuerpo mojados mientras esté conectado a 

corriente. 

• Ni el cable de alimentación ni el secador son para inmersión en agua ni su uso en la 

ducha. 

• No utilice un cable de extensión con este producto. 

• Nunca coloque el producto donde pueda caerse o ser empujado a una bañera o lavabo. 

• No coloque ni deje caer agua, productos u otros líquidos mientras está enchufado a 

corriente. 

• Siempre desenchufar el aparato de la toma de corriente inmediatamente después de 

su uso. 

• No desmonte el producto y evite temperaturas por encima de 100ºC (212ºF). 

 

ADVERTENCIAS 

 

• Este aparato está diseñado exclusivamente para uso doméstico. 

• Antes de enchufar el aparato, tener bien seco el cuerpo y las manos. 

• Nunca utilizar el aparato con el cuerpo ni las manos húmedas. 

• El aparato nunca debe ser dejado sin atención cuando está enchufado. 

• No usar el aparato cerca del agua. 

• Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 

conocimiento, si se les ha dado la supervisión o instrucción apropiadas respecto al uso 

del aparato de una manera segura y comprenden los peligros que implica. 

• Los niños no deben jugar con el aparato. 



• La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no deben realizarlo los niños 

sin supervisión. 

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, por su 

servicio postventa o por personal cualificado similar con el fin de evitar un peligro. 

• Mantener el cable alejado de superficies calientes. 

• Nunca opere este aparato si el cable o el enchufe están dañados, si no está 

funcionando correctamente, si se ha caído o dañado, o si se ha caído al agua. 

• Nunca inserte un objeto en ninguna de las aberturas del aparato. 

• No utilizar al aire libre ni cerca de aerosoles (sprays) o donde se está administrando 

oxígeno. 

• Almacene este aparato y el cable en áreas secas y libres de humedad. 

• No utilice cables de extensión con este aparato. 

• Para obtener protección adicional, le recomendamos que instale un dispositivo de 

corriente residual (RCD) con una corriente de funcionamiento residual nominal que no 

exceda los 30 mA en el circuito eléctrico que alimenta el baño. Pídale consejo a su 

instalador. 

  

NOTAS IMPORTANTES  

  

Tenga en cuenta los siguientes consejos para evitar fallos de funcionamiento, daños físicos y 

lesiones:  

 

• El aparato sólo podrá utilizarse para los fines previstos.  

• Para evitar quemaduras, tenga cuidado con la parrilla superior ya se calienta mucho 

durante el uso.  

• No utilice el aparato si se ha caído o se ha dañado o si el cable o el enchufe están 

dañados. Póngase en contacto con nuestro servicio técnico oficial o con un electricista 

cualificado en caso de que el fallo sea de su enchufe.  

• Nunca intente reparar el aparato usted mismo.  

• No permita que el cable cuelgue sobre bordes afilados, manténgalo alejado de objetos 

calientes y llamas (por ejemplo, hornos de gas). No desenchufar nunca tirando del 

cable.  

• Sitúe el aparato sobre una superficie firme y nivelada resistente al calor y lejos de 

llamas.  

• Este aparato no es apto para uso comercial o profesional.  

• No utilice este aparato en el exterior.  

• Nunca deje el aparato desatendido mientras esté en uso.  

• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños.  

• Desenchufe el aparato cuando no vaya a utilizarlo y antes de limpiarlo.  

• Nunca utilice el cable para transportar el aparato.  

• No utilice rebanadas de pan envueltas en papel de aluminio o plástico.  

 

 

 

 

 



SIMBOLOGÍA 

 

 

• No utilizar este aparato en bañeras, duchas o depósitos llenos de 
agua. 

• Prohibido usar el aparato cerca de agua o cualquier otro líquido. 

• A este aparato no puede salpicarle agua. 

 

  

COMPONENTES PRINCIPALES  

  

  

1. LED control.  

2. Botón ON.  

3. Botón OFF.  

4. Botón nivel de tostado (1-6).  

5. Bandeja recogemigas.  

  

    

  

OPERACIÓN  

  

Precaución: El pan puede quemarse, nunca utilice la tostadora cerca o debajo de cortinas u 

otros materiales inflamables. Para evitar quemaduras, nunca toque la rejilla superior durante 

el funcionamiento ya que alcanza temperaturas muy altas.  

  

ANTES DE USARLO POR PRIMERA VEZ  

  

Al encender el tostador por primera vez, póngalo al máximo sin poner pan. Realice esta 

operación dos veces para eliminar los olores residuales.  

  

TOSTAR PAN  

  

• Conecte el enchufe a la red eléctrica, utilice el botón de nivel de tostado (4) para 

establecer el grado de tueste deseado. Pulse el botón "ON" (2). El LED de control se 

encenderá y la tostadora comenzará a calentarse.  

• Tenga en cuenta que el pan congelado, seco y fresco requiere diferentes tiempos de 

tostado. Una vez transcurrido el tiempo ajustado, suena una señal y la tostadora se 

apaga. También puede utilizar el botón " OFF" (3) para detener el funcionamiento.   

• Nunca llene completamente la rejilla de tostado de pan, deje un espacio de 1 cm. entre 

las rebanadas.  

  

 

 



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL RECOGEMIGAS  

  

• La bandeja recogemigas debe ser limpiada regularmente. Se puede sacar de la carcasa 

para su limpieza. Siempre desenchufe el tostador antes de retirar la bandeja.  

• Limpie el exterior de la carcasa con un paño húmedo. No utilice productos químicos 

agresivos o abrasivos.  

• No desarme, ni intente reparar la unidad usted mismo. Contacte con el servicio técnico 

oficial.  

• En caso de dudas o algún problema contacte con el servicio técnico.  

  

DATOS TÉCNICOS  

  

• Tipo: TH-TP101.  

• Nombre: Tostador plano.  

• Voltaje: 220-230V~50Hz.  

• Potencia: 600W.  

  

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE  

 
Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando finalice su 
durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos eléctricos 
y electrónicos domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y 
embalaje le avisa de este aspecto importante. Los materiales utilizados en este 

aparato se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a 
fomentar la protección del medioambiente. Consulte a sus autoridades locales para obtener 
información acerca del punto de recogida.  
  

CONDICIONES DE GARANTÍA 
 

1. Este aparato está cubierto contra cualquier defecto de fábrica. 
2. El aparato se cambiará siempre y cuando esté dentro del plazo de cambio y se 

devuelva con todos sus accesorios y embalaje. 
3. La garantía será válida siempre y cuando el aparato vaya acompañado de su factura 

o ticket de compra donde salga reflejado el aparato, o también su tarjeta de garantía 
debidamente cumplimentada y sellada. 

4. El aparato estará exento de garantía (no cubierto) cuando: 
4.1. El aparato tenga señales de golpes y/o caídas. 
4.2. El aparato presente signos de mal uso. 
4.3. El aparato presente signos de uso excesivo. 
4.4. El aparato esté manipulado inadecuadamente. 
4.5. No tenga documento acreditativo (tarjeta, ticket o factura compra). 
4.6. El aparato no se ha usado según las instrucciones de uso. 

 
NOTAS: 
 

• Bajo ningún concepto se hará cambio directo o abono directo sin antes revisar el 
aparato y las causas por las que se ha averiado. 



• Aparato de higiene personal, lo cual si el aparato no viene totalmente limpio ni se 
repara ni se toca, se devuelve al usuario tal cual. 

 

ATENCIÓN  
  
Este dispositivo puede ser sometido a cambios en las especificaciones, características y/o el 

uso sin notificación previa al usuario, a fin de continuar mejorando y desarrollando su 

tecnología. 

  



    

  

  
  

  

  

  

  

 

  

  

FLAT TOASTER  

TH-TP101  
600W, 220-230V~50Hz  

EN  

  

  

  

Please read this manual carefully before to use.  

Save this manual for future reference.  

    

  



Dear Customer:  

  

We thank you very much for having purchased this THULOS® product. We kindly ask you to 

read and save this instruction manual.  

  

Please read these operating instructions carefully and keep them in a safe place. If you pass 

the unit on to someone else, please give them these operating instructions as well.  

  

Please read all instructions carefully before using. 

 

IMPORTANT SAFETY WARNINGS 

 

When using an electrical product, there are certain precautions that must be followed: 

 

DANGER 

 

To reduce the risk of electric shock: 

 

• Never use the appliance in areas with steam condensation. 

• Do not touch the appliance with wet hands or body while it is connected to power. 

• Neither the power cord nor the dryer are for immersion in water or use in the shower. 

• Do not use an extension cord with this product. 

• Never place the product where it can fall or be pushed into a bathtub or sink. 

• Do not place or drop water, products or other liquids while it is plugged into the mains. 

• Always unplug the appliance from the outlet immediately after use. 

• Do not disassemble the product and avoid temperatures above 100ºC (212ºF). 

 

WARNINGS 

 

• This appliance is designed exclusively for domestic use. 

• Before plugging in the appliance, keep your body and hands dry. 

• Never use the appliance with your body or hands wet. 

• The appliance should never be left unattended when it is plugged in. 

• Do not use the appliance near water. 

• This appliance can be used by children aged 8 years and above and by people with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, 

if they have been given appropriate supervision or instruction regarding the use of the 

appliance in a safely and understand the dangers involved. 

• Children must not play with the appliance. 

• Cleaning and maintenance to be carried out by the user must not be carried out by 

children Unsupervised. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, by its service 

after-sales or similar qualified personnel in order to avoid a danger. 

• Keep the cable away from hot surfaces. 

• Never operate this appliance if the cord or plug is damaged, if it is not working 

correctly, if it has been dropped, damaged, or dropped into water. 



• Never insert an object into any of the openings on the appliance. 

• Do not use outdoors or near aerosols (sprays) or where oxygen is being administered. 

• Store this appliance and the cord in dry areas free of moisture. 

• Do not use extension cords with this appliance. 

• For additional protection, we recommend that you install a current device residual 

current (RCD) with a rated residual operating current not exceeding 30mA in the 

electrical circuit that feeds the bath. Ask your installer for advice. 

  

SAFETY NOTES  

  

Please note the following advice to avoid malfunctions, physical damage and injuries:  

  

• The appliance may be used only for its intended purpose  

• Be careful, the top grill will become very hot during use.  

• Never attempt to repair the appliance yourself.  

• Do not allow the cable to hang over sharp edges and keep it well away from hot objects 

and naked flames (e.g gas oven).Remove the plug from socket only by pulling from the 

plug, never from the cord. 

• Set the appliance on a firm level and heatproof surface away from naked flames.  
• This appliance is not suitable for commercial use. 
• Do not use the appliance outdoor.  

• Never leave the appliance unattended while it is in use. 

• Keep the appliance out of the reach of children. 

• Always remove the plug from the socket when the appliance is not in use and each 

time before it is cleaned.  

• Never use the cable to carry the appliance.  

• Do not use bread slices which are wrapped in Aluminium or plastic foil.  

 

SYMBOLS 

 

 

• Do not use this appliance in bathtubs, showers or tanks full of 

water. 

• Prohibited to use the appliance near water or any other liquid. 

• This appliance must not be splashed with water. 

MAIN COMPONENTS  

  

  

1. Control LED  

2. On Button  

3. Off Button  

4. Time Knob (1-6)  

5. Crumb Tray  

  

    



  

OPERATION  

  

Caution: Bread can burn, never use the toaster near or underneath curtains or other 

flammable materials. Never touch the top grill during operation. It becomes very hot when 

the appliance us Is in use.  

  

BEFORE THE FIRST USE  

  

Before the first use operate the toaster once on maximum heat without using any bread to 

clean the heating elements. Thereafter your toaster is ready to be used  

   

TOATER BREAD  

  

• Connect the plug to the power mains, use the time knob (4) to set the desired degree 

of browning. Press the “ON” button (2).The control LD turns on and the toaster starts 

heating.  

• Please note that frozen, dry and fresh bread require different toasting time. After the 

set time has expired, a signal sounds and the toaster turns off. You can also use the 

“OFF” button (3) to turn the toaster off.  

  

CRUMB REMOVAL  

  

Crumbs collect in the crumb tray (5). The crumbs should be removed regularly. The crumb 

tray can be pulled out of the toaster to the side for cleaning  

  

CLEANING AND MAINTENANCE  

  

• The crumb tray on the bottom if the reflector should be cleaned regularly. It can be 

pulled out of the housing for cleaning.  

• Clean the outside of the housing with a moist cloth. Do not use aggressive chemicals 

or abrasives.  

• The unit does not contain parts serviceable by you, do not disassemble it and do not 

attempt to repair yourself.  

• In the case of questions or problems, turn to customer support department.  

 

TECHNICAL DATA  

  

• Type: TH-TP101.  

• Name: Flat Toaster.  

• Rated Voltage: 220-230V~50Hz. 

• Power: 600W.  

  

 

 



GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT  

  

This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its 

durability, but must be offered at a central point for the recycling of electric and 

electronic domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual 

and packaging puts your attention to this important issue.  

  

The materials used in this appliance can be recycled. By recycling of used domestic appliances 

you contribute an important push to the protection of our environment. Ask your local 

authorities for information regarding the point of recollection.  

  

WARRANTY CONDITIONS  

  

1. This appliance is covered against any factory defects. 
2. The device is changed for a new one as long as it is within the change period and is 

returned with all accessories and packaging in good condition. 
3. The guarantee will be valid as long as the appliance is accompanied by your invoice or 

purchase ticket where the exact device and model, or your warranty card duly 
completed and sealed, is reflected. 

4. The appliance will be exempt from warranty when: 
4.1. The appliance has signs of knocks and / or falls. 
4.2. The appliance shows signs of misuse. 
4.3. The appliance has signs of overuse. 
4.4. The appliance is improperly handled. 
4.5. No supporting document. (Card, ticket or invoice). 
4.6. The appliance has not been used in accordance with the instructions for 
use. 

NOTES: 

• Under no circumstances will direct change or direct payment be made  without first 
reviewing the device and the causes for which it has failed. 

• Personal hygiene device, so do not repaired or touched if the device is not completely 
clean, is returned to the user as is. 

  

ATTENTION  

  

This unit/user’s guide may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or 

operation without prior notice to the user, in order to continue improving and developing to 

technology.  

  



     
  

  

  

  

  

 

  

  

TOSTADOR PLANO  

TH-TP101  
600W, 220-230V~50Hz  

PT  

  

  

  

Leia atentamente este manual antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. Guarde o 

manual para referência futura.    

 

 

 

 

 



Caro cliente:  

  

Agradecemos a confiança que depositou em nós ao adquirir este produto THULOS®. O nosso 

principal compromisso é oferecer produtos de excelência, mantendo os mais rigorosos 

controlos de qualidade e cumprindo todas as normas de segurança em vigor, com o objetivo 

de apresentar um produto perfeito e seguro para uso doméstico. 

  

Leia atentamente este manual de instruções e guarde-o para consulta futura. Se transmitir o 

aparelho a terceiros, queira também transmitir este manual de instruções. 

  

Ler atentamente todas as instruções antes de utilizar o aparelho. 

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES 

 

Quando se utiliza um produto elétrico, há certas precauções que devem ser seguidas: 

 

PERIGO 

Para reduzir o risco de choque elétrico: 

 

• Nunca utilizar o aparelho em locais com condensação de vapor. 

• Não tocar no aparelho com as mãos ou o corpo molhados enquanto este estiver ligado 

à rede eléctrica. 

• Nem o cabo de alimentação nem o secador se destinam a ser imersos em água ou 

utilizados no duche. 

• Não utilizar uma extensão com este produto. 

• Nunca coloque o produto num local onde possa cair ou ser empurrado para uma 

banheira ou lavatório. 

• Não coloque ou deixe cair água, produtos ou outros líquidos enquanto estiver ligado 

à corrente eléctrica. 

• Desligue sempre o aparelho da tomada imediatamente após a utilização. 

• Não desmontar o produto e evitar temperaturas superiores a 100°C (212°F). 

 

ADVERTÊNCIAS 

 

• Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. 

• Antes de ligar o aparelho à corrente, certifique-se de que o seu corpo e as suas mãos 

estão secos. 

• Nunca utilizar o aparelho com as mãos ou o corpo molhados. 

• O aparelho nunca deve ser deixado sem vigilância quando está ligado à corrente. 

• Não utilizar o aparelho perto de água. 

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas 

com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 

e conhecimentos, desde que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a 

utilização do aparelho de forma segura e compreendam os perigos envolvidos. 

• As crianças não devem brincar com o aparelho. 



• A limpeza e a manutenção pelo utilizador não devem ser efectuadas por crianças sem 

supervisão. 

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, tem de ser substituído pelo fabricante, 

pelo seu agente de assistência técnica ou por pessoas com qualificações semelhantes, 

de modo a evitar riscos. 

• Manter o cabo de alimentação afastado de superfícies quentes. 

• Nunca utilize este aparelho se o cabo ou a ficha estiverem danificados, se não estiver 

a funcionar corretamente, se tiver caído ou estiver danificado, ou se tiver caído na 

água. 

• Nunca introduza um objeto em nenhuma das aberturas do aparelho. 

• Não utilizar ao ar livre ou perto de aerossóis (sprays) ou onde esteja a ser administrado 

oxigénio. 

• Guarde este aparelho e o cabo em locais secos e sem humidade. 

• Não utilize cabos de extensão com este aparelho. 

• Para proteção adicional, recomendamos que instale um dispositivo de corrente 

residual (RCD) com uma corrente de funcionamento residual nominal não superior a 

30 mA no circuito elétrico que alimenta o banho. Peça conselhos ao seu instalador.  

 

NOTAS IMPORTANTES  

  

Respeite os seguintes conselhos para evitar avarias, danos físicos e ferimentos: 

 

• O aparelho só pode ser utilizado para o fim a que se destina.  

• Para evitar queimaduras, tenha cuidado com o grelhador superior, pois este fica muito 

quente durante a utilização.  

• Não utilize o aparelho se este tiver caído ou estiver danificado, ou se o cabo ou a ficha 

estiverem danificados. Contacte o nosso serviço de assistência técnica ou um 

eletricista qualificado se a avaria for na ficha.  

• Nunca tente reparar o aparelho sozinho.  

• Não deixe o cabo pendurado em arestas vivas, mantenha-o afastado de objectos 

quentes e de chamas (por exemplo, fornos a gás). Nunca desligar a ficha puxando pelo 

cabo.  

• Colocar o aparelho sobre uma superfície firme, plana e resistente ao calor, longe de 

chamas.  

• Este aparelho não é adequado para uso comercial ou profissional.  

• Não utilizar este aparelho no exterior.  

• Nunca deixe o aparelho sem vigilância enquanto estiver a ser utilizado.  

• Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças.  

• Desligue o aparelho da tomada quando não estiver a ser utilizado e antes de o limpar.  

• Nunca utilize o cabo para transportar o aparelho.  

• Não utilizar fatias de pão embrulhadas em folha de alumínio ou em película aderente. 

 

 

 

 

 



SIMBOLOGIA 

 

 

• Não utilizar este aparelho em banheiras, duches ou tanques cheios 
de água. 

• Não utilizar o aparelho perto de água ou de qualquer outro líquido. 

• Este aparelho não deve ser salpicado com água. 

 

  

COMPONENTES PRINCIPAIS  

  

  

1. Controlo por LED.  

2. botão ON.  

3. Botão OFF.  

4. Botão do nível de tostagem (1-6).  

5. Tabuleiro para migalhas.  

    

  

FUNCIONAMENTO  

  

Cuidado: O pão pode queimar, por isso nunca utilize a torradeira perto ou debaixo de 

cortinas ou outros materiais inflamáveis. Para evitar queimaduras, nunca toque na grelha 

superior durante o funcionamento, uma vez que esta atinge temperaturas muito elevadas.  

  

ANTES DE UTILIZAR PELA PRIMEIRA VEZ  

  

Quando ligar a torradeira pela primeira vez, coloque-a na posição máxima sem colocar 

qualquer pão. Efetuar esta operação duas vezes para eliminar os odores residuais. 

  

TOSTAR O PÃO  

  

• Ligue a ficha de alimentação à rede eléctrica, utilize o botão do nível de dourado (4) 

para regular o grau de dourado desejado. Prima o botão "ON" (2). O LED de controlo 

acende-se e a torradeira começa a aquecer.  

• Tenha em atenção que o pão congelado, seco e fresco requerem tempos de tostagem 

diferentes. Depois de decorrido o tempo definido, soa um sinal sonoro e a torradeira 

desliga-se. Pode também utilizar o botão "OFF" (3) para interromper o funcionamento.   

• Nunca encher completamente a grelha de tostagem com pão, deixar um espaço de 1 

cm entre as fatias.  

 



 

LIMPEZA E MANUTENÇÃO DO TABULEIRO DE RECOLHA DE MIGALHAS   

• O tabuleiro de recolha de migalhas deve ser limpo regularmente. Pode ser retirado da 

caixa para ser limpo. Desligue sempre a torradeira da tomada antes de retirar o 

tabuleiro.  

• Limpe o exterior da caixa com um pano húmido. Não utilize produtos químicos 

agressivos ou abrasivos.  

• Não desmonte nem tente reparar a unidade por si próprio. Contacte um centro de 

assistência técnica oficial.  

• Em caso de dúvidas ou problemas, contacte o serviço de assistência técnica.  

 

DADOS TÉCNICOS  

  

• Tipo: TH-TP101.  

• Nome: Torradeira plana.  

• Tensão: 220-230V~50Hz.  

• Potência: 600W.  

 

NORMAS DE PROTECÇÃO DO AMBIENTE 

 
Este aparelho não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico no final da 
sua vida útil, mas deve ser entregue a um centro de reciclagem de aparelhos 
eléctricos e electrónicos. Este símbolo no aparelho, no manual de instruções e na 
embalagem chama a sua atenção para este ponto importante. Os materiais 

utilizados neste aparelho podem ser reciclados. Ao reciclar os aparelhos eléctricos, está a 
contribuir para a proteção do ambiente. Consulte as autoridades locais para obter 
informações sobre os pontos de recolha.  
 
CONDIÇÕES DE GARANTIA 
 
1. Este aparelho está coberto contra qualquer defeito de fabrico. 
2. O aparelho será trocado desde que se encontre dentro do prazo de troca e seja devolvido 
com todos os seus acessórios e embalagem. 
3. A garantia é válida desde que o aparelho seja acompanhado da sua fatura ou do recibo de 
compra do aparelho, ou do seu cartão de garantia devidamente preenchido e carimbado. 
4. O aparelho estará isento de garantia (não coberto) quando: 
                         

4.1. O aparelho apresentar sinais de pancadas e/ou quedas. 
4.2. O aparelho apresentar sinais de má utilização. 
4.3. O aparelho apresenta sinais de utilização excessiva. 
4.4. O aparelho foi mal manuseado. 
4.5. O aparelho não possui um documento comprovativo (cartão, recibo ou fatura de 
compra). 
4.6. O aparelho não foi utilizado de acordo com as instruções de utilização. 

 
 
 
 



NOTAS: 
 

• Em caso algum será efectuada uma troca direta ou um crédito direto sem uma 
verificação prévia do aparelho e das causas da sua avaria. 

• Aparelho de higiene pessoal que, se o aparelho não estiver completamente limpo, não 
é reparado ou tocado, sendo devolvido ao utilizador tal como está. 

 

ATENÇÃO  
  
Este dispositivo pode estar sujeito a alterações nas especificações, características e/ou 

utilização sem notificação prévia ao utilizador, a fim de melhorar e desenvolver a sua 

tecnologia.  



  
  

  

  

  

  

 

  

  

TOSTADOR PLANO  
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IT  

  

  

Leggere attentamente il presente manuale prima di utilizzare l'apparecchio per la prima 

volta. Conservare il manuale per future consultazioni.    

 

 

 

 

 



Gentile cliente:  

Vi ringraziamo per la fiducia che ci avete accordato acquistando questo prodotto THULOS®. Il 

nostro obiettivo principale è offrire prodotti eccellenti, mantenendo i più severi controlli di 

qualità e rispettando tutte le norme di sicurezza vigenti, con lo scopo di presentare un 

prodotto perfetto e sicuro per l'uso domestico.  

  

Si prega di leggere attentamente il presente manuale di istruzioni e di conservarlo per future 

consultazioni. Se l'apparecchio viene ceduto a terzi, si prega di trasmettere anche le presenti 

istruzioni per l'uso.     

  

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio. 

 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 

Quando si utilizza un prodotto elettrico, è necessario seguire alcune precauzioni: 

 

PERICOLO 

 

Per ridurre il rischio di scosse elettriche: 

 

• Non utilizzare mai l'apparecchio in ambienti con condensa di vapore. 

• Non toccare l'apparecchio con le mani o il corpo bagnati mentre è collegato alla rete 

elettrica. 

• Né il cavo di alimentazione né l'asciugatrice sono destinati all'immersione in acqua o 

all'uso sotto la doccia. 

• Non utilizzare una prolunga con questo prodotto. 

• Non collocare mai il prodotto in un punto in cui possa cadere o essere spinto in una 

vasca da bagno o in un lavandino. 

• Non collocare o far cadere acqua, prodotti o altri liquidi mentre è collegato alla presa 

di corrente. 

• Scollegare sempre l'apparecchio dalla presa di corrente subito dopo l'uso. 

• Non smontare il prodotto ed evitare temperature superiori a 100°C (212°F). 

 

AVVERTENZE 

 

• Questo apparecchio è progettato esclusivamente per uso domestico. 

• Prima di collegare l'apparecchio, accertarsi che il corpo e le mani siano asciutti. 

• Non utilizzare mai l'apparecchio con le mani o il corpo bagnati. 

• L'apparecchio non deve mai essere lasciato incustodito quando è collegato alla rete 

elettrica. 

• Non utilizzare l'apparecchio in prossimità dell'acqua. 

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni di età e da 

persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza 

e conoscenza, a condizione che abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso 

dell'apparecchio in modo sicuro e che comprendano i rischi connessi. 

• I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 



• La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da 

bambini senza supervisione. 

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal 

suo agente di assistenza o da persone analogamente qualificate, al fine di evitare un 

pericolo. 

• Tenere il cavo lontano da superfici calde. 

• Non mettere mai in funzione questo apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati, 

se non funziona correttamente, se è caduto o è stato danneggiato o se è caduto in 

acqua. 

• Non inserire mai oggetti nelle aperture dell'apparecchio. 

• Non utilizzare all'aperto o in prossimità di aerosol (spray) o dove viene somministrato 

ossigeno. 

• Conservare l'apparecchio e il cavo in ambienti asciutti e privi di umidità. 

• Non utilizzare prolunghe con questo apparecchio. 

• Per una maggiore protezione, si consiglia di installare un interruttore differenziale 

(RCD) con una corrente residua nominale di funzionamento non superiore a 30 mA nel 

circuito elettrico che alimenta la vasca. Chiedete consiglio al vostro installatore.NOTAS 

IMPORTANTES  

  

Osservare i seguenti suggerimenti per evitare malfunzionamenti, danni fisici e lesioni: 

 

• L'apparecchio deve essere utilizzato solo per lo scopo previsto.  

• Per evitare ustioni, fare attenzione alla griglia superiore, che diventa molto calda 

durante l'uso.  

• Non utilizzare l'apparecchio se è caduto o è stato danneggiato, o se il cavo o la spina 

sono danneggiati. Contattare il nostro servizio di assistenza o un elettricista qualificato 

se il guasto riguarda la spina.  

• Non tentare mai di riparare l'apparecchio da soli.  

• Non lasciare che il cavo sia appeso a spigoli vivi e tenerlo lontano da oggetti caldi e 

fiamme (ad es. forni a gas). Non staccare mai la spina tirando il cavo.  

• Posizionare l'apparecchio su una superficie solida, piana e resistente al calore, lontano 

da fiamme libere.  

• Questo apparecchio non è adatto a un uso commerciale o professionale.  

• Non utilizzare l'apparecchio all'aperto.  

• Non lasciare mai l'apparecchio incustodito mentre è in funzione.  

• Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.  

• Scollegare l'apparecchio quando non viene utilizzato e prima di pulirlo.  

• Non usare mai il cavo per trasportare l'apparecchio.  

• Non utilizzare fette di pane avvolte in fogli di alluminio o pellicola di plastica. 

 

 

 

 

 

 

 



SIMBOLOGIA 

 

 

• Non utilizzare questo apparecchio in vasche da bagno, docce o 
serbatoi pieni d'acqua. 

• Non utilizzare l'apparecchio in prossimità di acqua o altri liquidi. 

• L'apparecchio non deve essere spruzzato con acqua. 
 

 

  

COMPONENTI PRINCIPALI 

  

  

1. Controllo a LED.  

2. Pulsante ON.  

3. Pulsante di spegnimento.  

4. Pulsante del livello di tostatura (1-6).  

5. Vassoio raccogli briciole.  

    

  

FUNZIONAMENTO  

  

Attenzione: Il pane può bruciare, non utilizzare mai il tostapane vicino o sotto tende o altri 

materiali infiammabili. Per evitare ustioni, non toccare mai il ripiano superiore durante il 

funzionamento, poiché raggiunge temperature molto elevate.  

  

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO  

  

Quando si accende il tostapane per la prima volta, impostarlo al massimo senza inserire il 

pane. Effettuare questa operazione due volte per eliminare gli odori residui. 

  

TOSTATURA DEL PANE  

  

• Collegare la spina alla rete elettrica, utilizzare la manopola del livello di doratura (4) 

per impostare il grado di doratura desiderato. Premere il pulsante "ON" (2). Il LED di 

controllo si accende e il tostapane inizia a riscaldarsi.  

• Si noti che il pane congelato, secco e fresco richiede tempi di tostatura diversi. Al 

termine del tempo impostato, viene emesso un segnale acustico e il tostapane si 

spegne. Per interrompere il funzionamento è possibile utilizzare anche il pulsante " 

OFF" (3).   

• Non riempire mai completamente il ripiano di tostatura con il pane, lasciando uno 

spazio di 1 cm tra le fette.  



 

 

PULIZIA E MANUTENZIONE DEL VASSOIO RACCOGLIBRICIOLE  

  

• Il vassoio raccoglibriciole deve essere pulito regolarmente. Per la pulizia può essere 

rimosso dall'alloggiamento. Prima di rimuovere il vassoio, staccare sempre la spina del 

tostapane.  

• Pulire l'esterno dell'alloggiamento con un panno umido. Non utilizzare prodotti chimici 

aggressivi o abrasivi.  

• Non smontare o tentare di riparare l'apparecchio da soli. Rivolgersi a un centro di 

assistenza ufficiale.  

• In caso di domande o problemi, contattare il servizio di assistenza.   

 

DATI TECNICI   

  

• Tipo: TH-TP101.  

• Nome: tostapane piatto.  

• Tensione: 220-230V~50Hz.  

• Potenza: 600W.  

 

NORME DI PROTEZIONE AMBIENTALE 

 
Questo apparecchio non deve essere smaltito con i rifiuti domestici alla fine del suo 
ciclo di vita, ma deve essere consegnato a un centro di riciclaggio per 
elettrodomestici e apparecchi elettronici. Questo simbolo sull'apparecchio, sulle 
istruzioni per l'uso e sull'imballaggio richiama l'attenzione su questo punto 

importante. I materiali utilizzati in questo apparecchio possono essere riciclati. Riciclando gli 
apparecchi elettrici, si contribuisce alla tutela dell'ambiente. Per informazioni sui punti di 
raccolta, rivolgersi alle autorità locali.  
  

CONDIZIONI DI GARANZIA 
 

  
1. Questo apparecchio è coperto da tutti i difetti di fabbricazione. 
2. L'apparecchio verrà sostituito a condizione che rientri nel periodo di sostituzione e che 
venga restituito con tutti gli accessori e l'imballaggio. 
3. La garanzia sarà valida a condizione che l'apparecchio sia accompagnato dalla fattura o dalla 
ricevuta d'acquisto dell'apparecchio o dal certificato di garanzia debitamente compilato e 
timbrato. 
4. L'apparecchio sarà esente da garanzia (non coperto) quando: 

4.1. L'apparecchio presenta segni di urti e/o cadute. 
4.2. L'apparecchio presenta segni di uso improprio. 
4.3. L'apparecchio presenta segni di uso eccessivo. 
4.4. L'apparecchio è stato maneggiato male. 
4.5. L'apparecchio è sprovvisto di un documento di supporto (scheda, ricevuta o 
fattura d'acquisto). 
4.6. L'apparecchio non è stato utilizzato secondo le istruzioni per l'uso. 



 
 
 

NOTE: 
 

• In nessun caso verrà effettuato un cambio diretto o un accredito diretto senza aver 
prima verificato l'apparecchio e le cause del guasto. 

• Si tratta di un apparecchio per l'igiene personale; se l'apparecchio non è 
completamente pulito, non verrà riparato o toccato, ma verrà restituito all'utente così 
com'è. 

 

ATTENZIONE  
  
Questo apparecchio può essere soggetto a modifiche delle specifiche, delle caratteristiche 

e/o dell'utilizzo senza preavviso all'utente, al fine di migliorare e sviluppare ulteriormente la 

sua tecnologia.  
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Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil pour la première fois. 

Conservez le manuel pour pouvoir vous y référer ultérieurement.    

 

 

 

 

Chère cliente, cher client :  



Nous vous remercions de la confiance que vous nous avez accordée en achetant ce produit 

THULOS®. Notre objectif principal est d'offrir d'excellents produits, en maintenant les 

contrôles de qualité les plus stricts et en respectant toutes les normes de sécurité en vigueur, 

dans le but de présenter un produit parfait et sûr pour un usage domestique.  

  

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions et le conserver pour toute référence 

ultérieure. Si vous transmettez l'appareil à des tiers, veuillez également leur transmettre ce 

mode d'emploi.     

  

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. 

 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

 

Lors de l'utilisation d'un appareil électrique, certaines précautions doivent être prises: 

 

DANGER 

Pour réduire le risque d'électrocution : 

 

• N'utilisez jamais l'appareil dans des endroits où il y a de la condensation de vapeur. 

• Ne touchez pas l'appareil avec des mains ou un corps mouillés lorsqu'il est branché sur 

le secteur. 

• Ni le cordon d'alimentation ni le sèche-linge ne sont conçus pour être immergés dans 

l'eau ou utilisés sous la douche. 

• N'utilisez pas de rallonge avec ce produit. 

• Ne placez jamais l'appareil dans un endroit où il pourrait tomber ou être poussé dans 

une baignoire ou un évier. 

• Ne pas déposer ou faire tomber de l'eau, des produits ou d'autres liquides lorsque 

l'appareil est branché. 

• Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant immédiatement après l'avoir 

utilisé. 

• Ne pas démonter l'appareil et éviter les températures supérieures à 100°C (212°F). 

 

AVERTISSEMENTS 

 

• Cet appareil est conçu pour un usage domestique uniquement. 

• Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que votre corps et vos mains sont secs. 

• N'utilisez jamais l'appareil avec des mains ou un corps mouillés. 

• L'appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu'il est branché. 

• Ne pas utiliser l'appareil à proximité de l'eau. 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes 

dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent 

d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une surveillance ou des 

instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils 

comprennent les risques encourus. 

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 



• Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans 

surveillance. 

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger. 

• Tenez le cordon éloigné des surfaces chaudes. 

• N'utilisez jamais cet appareil si le cordon ou la fiche est endommagé, s'il ne fonctionne 

pas correctement, s'il est tombé ou a été endommagé, ou s'il est tombé dans l'eau. 

• N'insérez jamais d'objet dans l'une des ouvertures de l'appareil. 

• Ne pas utiliser l'appareil à l'extérieur ou à proximité d'aérosols (pulvérisations) ou dans 

un endroit où l'on administre de l'oxygène. 

• Conservez l'appareil et le cordon dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité. 

• N'utilisez pas de rallonge avec cet appareil. 

• Pour une protection supplémentaire, nous vous recommandons d'installer un 

disjoncteur différentiel à courant résiduel (DDR) dont le courant de fonctionnement 

résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA sur le circuit électrique alimentant la baignoire. 

Demandez conseil à votre installateur. 

 

NOTAS IMPORTANTES  

  

Tenga en cuenta los siguientes consejos para evitar fallos de funcionamiento, daños físicos y 

lesiones:  

 

• L'appareil ne doit être utilisé que pour l'usage auquel il est destiné.  

• Pour éviter les brûlures, faites attention à la grille supérieure qui devient très chaude 

pendant l'utilisation.  

• N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé ou a été endommagé, ou si le cordon ou la fiche 

est endommagé. Contactez notre service après-vente ou un électricien qualifié si le 

problème vient de la prise.  

• N'essayez jamais de réparer l'appareil vous-même.  

• Ne laissez pas le cordon pendre sur des arêtes vives, tenez-le éloigné des objets chauds 

et des flammes (par exemple, les fours à gaz). Ne débranchez jamais l'appareil en tirant 

sur le cordon.  

• Placez l'appareil sur une surface ferme, plane et résistante à la chaleur, à l'écart des 

flammes nues.  

• Cet appareil ne convient pas à un usage commercial ou professionnel.  

• N'utilisez pas cet appareil à l'extérieur.  

• Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.  

• Gardez l'appareil hors de portée des enfants.  

• Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le nettoyer.  

• Ne jamais utiliser le cordon pour transporter l'appareil.  

• N'utilisez pas de tranches de pain enveloppées dans du papier d'aluminium ou du film 

plastique. 

 

 

 

 



SYMBOLOGIE 

 

 

• Ne pas utiliser cet appareil dans des baignoires, des douches ou des 
réservoirs remplis d'eau. 

• Ne pas utiliser l'appareil à proximité d'eau ou de tout autre liquide. 

• L'appareil ne doit pas être éclaboussé par de l'eau. 

 

  

PRINCIPAUX ÉLÉMENTS 

  

  

1. Contrôle des LED.  

2. bouton ON.  

3. Bouton OFF.  

4. Touche de niveau de grillage (1-6).  

5. Plateau à miettes.  

    

  

FONCTIONNEMENT  

  

Attention: Le pain peut brûler. N'utilisez jamais le grille-pain à proximité ou sous des rideaux 

ou d'autres matériaux inflammables. Pour éviter les brûlures, ne touchez jamais la grille 

supérieure pendant le fonctionnement car elle atteint des températures très élevées.  

  

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION  

  

Lorsque vous mettez le grille-pain en marche pour la première fois, réglez-le au maximum 

sans y mettre de pain. Effectuez cette opération deux fois pour éliminer les odeurs 

résiduelles. 

 

GRILLER DU PAIN  

  

• Branchez la fiche sur le secteur, utilisez le bouton de réglage du degré de brunissement 

(4) pour régler le degré de brunissement souhaité. Appuyez sur le bouton "ON" (2). Le 

voyant de contrôle s'allume et le grille-pain commence à chauffer.  

• Veuillez noter que le pain congelé, sec et frais nécessite des temps de grillage 

différents. Une fois le temps programmé écoulé, un signal sonore retentit et le grille-

pain s'éteint. Vous pouvez également utiliser le bouton "OFF" (3) pour arrêter 

l'opération.   



• Ne remplissez jamais complètement la grille de pain, laissez un espace de 1 cm entre 

les tranches.  

 

 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU RAMASSE-MIETTES  

  

• Le ramasse-miettes doit être nettoyé régulièrement. Il peut être retiré du boîtier pour 

être nettoyé. Débranchez toujours le grille-pain avant de retirer le plateau.  

• Nettoyez l'extérieur du boîtier avec un chiffon humide. N'utilisez pas de produits 

chimiques agressifs ou abrasifs.  

• Ne démontez pas l'appareil et n'essayez pas de le réparer vous-même. Contactez un 

centre de service officiel.  

• Si vous avez des questions ou des problèmes, veuillez contacter le service après-vente.   

 

DONNÉES TECHNIQUES  

  

• Type: TH-TP101.  

• Nom: Grille-pain plat.  

• Tension: 220-230V~50Hz.  

• Puissance: 600W.  

 

RÈGLES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT 

 
Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères à la fin de sa durée de 
vie, mais doit être remis à un centre de recyclage des appareils électroménagers et 
électroniques. Ce symbole apposé sur l'appareil, le mode d'emploi et l'emballage 
attire votre attention sur ce point important. Les matériaux utilisés dans cet appareil 

peuvent être recyclés. En recyclant les appareils électriques, vous contribuez à la protection 
de l'environnement. Renseignez-vous auprès des autorités locales pour connaître les points 
de collecte.  
 
CONDITIONS DE GARANTIE 
 
1. Cet appareil est couvert contre tout défaut de fabrication. 
2. L'appareil sera échangé à condition qu'il soit dans la période d'échange et qu'il soit retourné 
avec tous ses accessoires et son emballage. 
3. La garantie est valable si l'appareil est accompagné de la facture ou du ticket d'achat de 
l'appareil, ou de la carte de garantie dûment complétée et tamponnée. 
4. L'appareil est exclu de la garantie (non couvert) lorsque: 

 
4.1 L'appareil présente des traces de chocs et/ou de chutes. 
4.2. l'appareil présente des signes de mauvaise utilisation 
4.3. l'appareil présente des signes d'utilisation excessive 
4.4. L'appareil a été mal manipulé. 
4.5. l'appareil n'est pas accompagné d'un document justificatif (carte, reçu ou 

facture d'achat) 
4.6. L'appareil n'a pas été utilisé conformément au mode d'emploi. 



NOTES: 
 

• En aucun cas, un échange direct ou un crédit direct ne sera effectué sans un contrôle 
préalable de l'appareil et des causes de sa panne. 

• Appareil d'hygiène personnelle qui, s'il n'est pas parfaitement propre, n'est ni réparé 

ni retouché, mais rendu à l'utilisateur en l'état. 

 

ATTENTION 
  
Cet appareil peut faire l'objet de modifications au niveau des spécifications, des 

caractéristiques et/ou de l'utilisation sans notification préalable à l'utilisateur, afin 

d'améliorer et de développer sa technologie. 
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